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QUANTOFIX® Silber
Beschreibung:
Teststäbchen zur Bestimmung des Silbergehaltes in Fixierbädern.
Inhalt:
1 Aluminiumdose mit 100 Teststäbchen
Messbereich:
1–10 g/L Ag+

Farbabstufungen:
0 · 1 · 2 · 3 · 5 · 7 · 10 g/L Ag+

Gefahrenhinweise:
Dieser Test enthält keine kennzeichnungspfl ichtigen Gefahrstoffe.
Allgemeine Hinweise:
Stets nur notwendige Anzahl Teststäbchen entnehmen. Dose nach Entnahme sofort wieder 
verschließen. Testfeld nicht berühren.
Zusatzhinweise:
1.  QUANTOFIX® Silber eignet sich nicht für Fixierbäder mit einem pH-Wert kleiner als 4.
2.  Bei konzentrierten Lösungen (mehr als 5 g Silber pro Liter) empfehlen wir zwecks ex-

akterer Bestimmung des Silbergehaltes eine Verdünnung mit Wasser im Verhältnis 
1:1 oder 1:2. Dadurch verschiebt man den Silbergehalt der zu prüfenden Lösung in den 
empfi ndlichsten Bereich des Testpapieres.

Gebrauchsanweisung:
1. Teststäbchen kurz in das Fixierbad eintauchen.
2. Flüssigkeitsüberschuss abschütteln.
3. 15 s warten.
4. Testfelder mit der Farbskala vergleichen.
Je nach Silberkonzentration färbt sich das gelbe Testpapier braun.
Störungen:
Eisen- und Kupferionen stören und zeigen eine falsch positive Reaktion. Diese lonen 
lassen sich mit den Schnelltesten QUANTOFIX® Gesamteisen 100 (REF 913 44) bzw. 
QUANTOFIX® Gesamteisen 1000 (REF 913 30) sowie QUANTOFIX® Kupfer (REF 913 04) 
nachweisen.
Entsorgung:
Benutzte Teststäbchen in den Hausmüll geben.
Lagerbedingungen:
Teststäbchen vor Sonnenlicht und Feuchtigkeit schützen. Dose kühl und trocken aufbewah-
ren (Lagertemperatur nicht über +30 °C). 
Bei sachgemäßer Lagerung sind die Teststäbchen bis zum aufgedruckten Verfallsdatum 
haltbar.

QUANTOFIX® Silver
Description:
Test strips for the determination of the silver concentration in fi xing baths.
Pack content:
1 aluminum container with 100 test strips
Measuring range:
1–10 g/L Ag+ resp.
0.125–1.25 troy oz. / U.S.Gallon Ag+ 

Color gradation:
0 · 1 · 2 · 3 · 5 · 7 · 10 g/L Ag+ resp.
0 · 0.125 · 0.25 · 0.375 · 0.625 · 0.875 · 1.25 troy oz. / U.S.Gallon Ag+

Hazard warnings:
This test does not contain any hazardous substances that require mandatory labelling.
General indications:
Remove only as many test strips as are required. Close the container immediately after 
removing a strip. Do not touch the test fi eld.
Additional indications:
1. QUANTOFIX® Silver cannot be used for fi xing baths with pH values lower than 4.
2.  To achieve a more exact determination of the silver content in concentrated solutions 

(more than 5 g silver per liter), dilute the solution with water in a ratio of 1:1 or 1:2. This 
will move the silver concentration value to the lower range of the test strip, where the 
reaction is the most sensitive.

Instructions for use:
1. Dip the test strip shortly in the fi xing bath.
2. Shake off excess liquid.
3. Wait 15 s.
4. Compare with the color scale.
Depending on the silver concentration, the yellow test fi eld turns brown.
Interferences:
Iron and copper ions will interfere, resulting in a false-positive reaction. These ions can be 
determined with the rapid tests QUANTOFIX® Total iron 100 (REF 913 44), QUANTOFIX® 

Total iron 1000 (REF 913 30) and QUANTOFIX® Copper (REF 913 04).
Disposal:
Used test strips can be placed in the normal household waste.
Storage:
Avoid exposing the strips to sunlight and moisture. Keep container cool and dry (storage 
temperature not above +30 °C).
If correctly stored, the test strips may be used until the use-by-date printed on the packag-
ing.
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